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POUŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA INVALIDNÉHO VOZÍKA 

 



Po vybalení skontrolujte, či sú všetky komponenty bez viditeľných mechanických poškodení, inak kontaktujte výrobcu. 
BEZPEČNOSTNÉ PRAVIDLÁ 
1) Do vozíka nastupujte a z neho vystupujte len s nastavenými a zatiahnutými brzdami; 
2) Nepoužívajte brzdy počas jazdy (iba pri státí)! 
3) Pri nakláňaní dopredu dbajte na to, aby sa váha vášho tela neposunula príliš dopredu. Ak chcete zvýšiť stabilitu vozíka, pred naklonením 
dopredu sa uistite, že predné kolesá smerujú dopredu! 
4) Nenakláňajte sa príliš dopredu a nenakláňajte sa z vozíka do strán! 
5) Invalidný vozík používajte len na povrchoch, kde sú všetky štyri kolesá vozíka v kontakte so zemou a tento kontakt umožňuje kolesám 
pohon. 
6) Pohybujte sa s invalidným vozíkom tak, že sa chytíte konštrukcie rámu. Nikdy vozík neprenášajte za iné časti vozíka. 
7) Nepoužívajte, ak je viditeľné alebo citeľné poškodenie, alebo ak stupeň opotrebovania ktorejkoľvek časti vozíka naznačuje potenciálne 
riziko nehody (opotrebovanie kolies, poškodenie, poškodenie čalúnenia). 
8) Pri skladaní/rozkladaní kočíka treba dbať na osobitnú opatrnosť, nedostatočná pozornosť môže viesť k riziku zachytenia prstov 
pohyblivými časťami kočíka. 
9) Pri nastupovaní a vystupovaní z vozíka nestojte na podnožkách, pretože to môže viesť k prevráteniu vozíka; 
10) Pri prejazde cez prahy alebo iné prekážky je potrebné dbať na mimoriadnu opatrnosť pri prenášaní celej hmotnosti na zadné kolesá. V 
prípade akýchkoľvek obáv, či je možné tento manéver bezpečne vykonať, je nevyhnutné požiadať o pomoc druhú osobu. 
UPOZORNENIE: Nesprávne alebo neopatrné prenesenie záťaže na zadné kolesá môže viesť k prevráteniu vozíka dozadu, čo je veľmi 
nebezpečná udalosť a môže spôsobiť vážne zranenia! Ak máte akékoľvek pochybnosti o tom, či bude možné bezpečne prekonať prekážku, 
bezpodmienečne požiadajte o pomoc druhú osobu! 
11) Pri premiestňovaní vozíka dávajte pozor, aby sa vaše prsty nedostali medzi špice. Mohlo by to viesť k poraneniu rúk. 
12) Pri jazde v stúpaní dbajte na zvýšenú opatrnosť a nedovoľte, aby invalidný vozík zrýchľoval. Ak zistíte, že je ťažké bezpečne prekonať 
stúpanie, je nevyhnutné, aby ste požiadali o pomoc inú osobu. 
13) Zabráňte kontaktu vozíka s otvoreným ohňom. Ak sa textilné, plastové a gumové časti dostanú do priameho kontaktu s ohňom, môžu 
sa vznietiť. 
 
ČISTENIE/ÚDRŽBA/SKLADOVANIE 
- Pravidelne kontrolujte stav vozíka a údržbu pomocou: 
(a) kontrola stavu pneumatík - ak vykazujú silné opotrebenie, mali by sa súčasne vymeniť; 
b) kontrolou utiahnutia skrutiek spojovacích častí; 
c) čistenie vozíka od nečistôt vlhkou handričkou; 
d) čistenie čalúnenia vlhkou handrou, prípadne jemným čistiacim prostriedkom; 
e) na zachovanie výkonu výrobku je mimoriadne dôležité udržiavať všetky časti vozíka čisté a vozík správne skladovať. Skladovanie vozíka v 
miestnostiach s veľmi vysokou vlhkosťou (práčovne atď.) alebo na čerstvom vzduchu spôsobí rýchlu stratu jeho úžitkových vlastností. Vozík 
skladujte v suchej a chladnej miestnosti mimo dosahu priameho slnečného žiarenia.  
f ) Nevystavujte kočík extrémnym poveternostným podmienkam (dážď, slnko, sneh). 
g ) nepoužívajte rozpúšťadlá, prostriedky obsahujúce chlór, ostré kefy a iné čistiace predmety alebo korozívne čistiace prostriedky. 
 
MONTÁŽ/MANIPULÁCIA 
1. Po vybalení vyberte vozík a skontrolujte výrobok, či nie je poškodený.  
2. Rozložte operadlo, kým sa neozve charakteristické cvaknutie.   
3. pomocou dvoch rúk rozložte rám kočíka do strán, stlačte sedadlo nadol, aby sa kočík úplne rozložil. 
4. Zaháknite opierky nôh do pripravených otvorov a otočením ich zaistite na mieste.  
5. Nasaďte dosku na opierky nôh a naskrutkujte maticu/kľučku.  
6. Zadné koleso môžete v prípade potreby voľne odňať pomocou rýchloupínača.  
7. Na zabrzdenie zatlačte brzdovú páku dopredu. 
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POZNÁMKA: 



Všetky vyššie uvedené kroky sa musia vykonať v opačnom poradí. 
 
JAZDA NA INVALIDNOM VOZÍKU/PRÍSTUP K PREKÁŽKAM: 
- Pri výbere invalidného vozíka, s cieľom zakúpiť najlepší model, odporúčame vyhľadať lekársku pomoc. 
- Ak z akéhokoľvek dôvodu nie ste schopní na invalidnom vozíku prekonať prekážku, mali by ste požiadať o pomoc inú osobu. Pokusy 
prekonať prekážku samostatne môžu viesť k prevráteniu invalidného vozíka a zraneniu. 
- Zjazd z malého prahu - umiestnite sa dopredu, kolmo na os prahu, uistite sa, že opierky nôh neprekrývajú zem a zjazd z prahu. Vyhnite sa 
nakloneniu dopredu; 
- pri strmých prekážkach alebo schodoch vždy požiadajte o pomoc; 
 
TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 
- šírka sedadla (mm): 450 / 430  
- výška sedadla (mm): 490  
- hĺbka sedadla (mm): 410 
- celková dĺžka (mm): 1070  
- výška operadla (mm): 370 
- celková šírka (mm): 660 / 630  
- šírka po sklopení (mm): 335 
- priemer predného kolesa ("''): 8 
- Priemer zadného kolesa (''): 8 24  
- maximálne zaťaženie (kg): 136 
- veľkosť balenia (mm): 820*355*780 
- čistá hmotnosť (kg): 13 / 12,6 
 

 TENTO SYMBOL OZNAČUJE MAXIMÁLNU HMOTNOSŤ POUŽÍVATEĽA 
 
UPOZORNENIE: 

- kočík má sklápací rám - skladá sa zatiahnutím strednej časti sedadla smerom nahor a rozkladá sa stlačením bočných častí sedadla smerom 

nadol. Uistite sa, že boky sedadla presne spočívajú v plastových háčikoch. Pri nepresnom rozložení sedadla môže dôjsť k prelomeniu 

úchytov a poškodeniu vozíka. 

UPOZORNENIE: 

V prípade "vážneho incidentu" súvisiaceho so zariadením, ktorý priamo alebo nepriamo viedol, mohol viesť alebo môže viesť k niektorej z 

nasledujúcich udalostí: 

(a) úmrtie pacienta, používateľa alebo inej osoby, alebo 

(b) dočasné alebo trvalé zhoršenie zdravotného stavu pacienta, používateľa alebo inej osoby, alebo 

(c) vážne riziko pre verejné zdravie 

tento "závažný incident" sa musí oznámiť výrobcovi a príslušnému orgánu členského štátu, v ktorom má používateľ alebo pacient bydlisko. 

V prípade Poľska je príslušným orgánom Úrad pre registráciu liekov, zdravotníckych pomôcok a biocídnych výrobkov. 

POZNÁMKA: 

V prípade bolesti, alergických reakcií alebo iných znepokojujúcich, používateľovi nejasných príznakov súvisiacich s používaním zdravotníckej 

pomôcky sa poraďte so zdravotníckym pracovníkom. 

UPOZORNENIE: Výrobca nenesie zodpovednosť za škody spôsobené nedbalou údržbou, nedostatočným servisom alebo v dôsledku 

nedodržania pokynov uvedených v tomto návode. 

UPOZORNENIE: Je zakázané používať výrobok inak ako v súlade s jeho určením! 

UPOZORNENIE: Počas používania a manipulácie s výrobkom a pri montáži a nastavovaní mechanizmov môže hroziť nebezpečenstvo 

zachytenia a/alebo stlačenia častí tela používateľa/spoločníka v otvoroch/medzerách medzi komponentmi. Tieto operácie vykonávajte 

obzvlášť opatrne. 

POZNÁMKA: Pri nesprávnom používaní výrobku môže hroziť riziko prevrátenia. Dodržiavajte odporúčania týkajúce sa 

nastupovania/vystupovania/prevracania. Po dokončení nastavenia stabilizujte 

polohy opatrným dotiahnutím matíc/šroubov. 

 

ÚČEL 

Invalidný vozík je určený na mobilitu zdravotne postihnutej osoby alebo osoby s pohybovými ťažkosťami. 

 

KONTRAINDIKÁCIE 

Fyzické alebo mentálne obmedzenia (napr. poruchy zraku), ktoré bránia bezpečnej manipulácii.   

 

CIEĽOVÁ SKUPINA PACIENTOV 

Zdravotnícky pracovník na vlastnú zodpovednosť uvedie použitie pomôcky pre dospelých a deti , pričom zohľadní dostupné 

varianty/veľkosti/potrebné funkcie/rozmery a indikácie, pričom má na pamäti informácie poskytnuté výrobcom.  

 

AKO ZLIKVIDOVAŤ VÝROBOK PO SKONČENÍ ŽIVOTNOSTI 

Po vyradení zdravotníckej pomôcky z používania ju možno zlikvidovať ako bežný komunálny odpad.  



ZÁRUČNÝ LIST 
 
Model: 
.................................................................................................................................... 
Sériové číslo: 
.................................................................................................................................... 
Dátum predaja: 
...................................................................................................................... 
Pečiatka predajcu a čitateľný podpis predávajúceho: 
 
.......................................................... 
 
1) Firma Anmed Plus, s.r.o., Nádražná 329, 015 01 Rajec dáva týmto záruku na výrobok 2 roky odo dňa vydania tovaru kupujúcemu. 
2) V záručnej dobe sa Anmed Plus zaväzuje vykonať nevyhnutné opravy za účelom možnosti opätovného používania tovaru v termíne do 30 dní od dňa obdržania 
reklamácie. 
3) Anmed Plus si vyhradzuje právo výmeny tovaru v prípade, že náklady na jeho opravu uzná za nerentabilné. Oprava alebo výmena poškodeného výrobku nepredlžuje 
záručnú dobu. 
4) V prípade zistenia nesprávneho fungovania tovaru je ho potrebné bezodkladne odoslať na adresu firmy Anmed Plus (uvedenej v bode 1) alebo kontaktovať 
predajcu. 
5) Pred použitím tovaru je potrebné oboznámiť sa s návodom na použitie a riadiť sa inštrukciami v ňom uvedenými. Používanie tovaru v rozpore s jeho určením má 
za následok stratu záruky. 
6) Záruka nepokrýva poškodenia vzniknuté následkom prerezania výrobku ostrým predmetom, poškodenia vzniknuté v dôsledku pôsobenia vonkajších mechanických 
síl, znečistenia výrobku mastnými substanciami alebo benzínom. 
7) Produkt odoslaný do servisu v rámci reklamácie nesmie predstavovať epidemiologické ohrozenie. 
8) TENTO ZÁRUČNÝ LIST JE PLATNÝ VÝLUČNE SPOLU S DOKLADOM O KÚPE (ÚČTOVNÝM DOKLADOM, BLOČKOM ALEBO FAKTÚROU). V PRÍPADE REKLAMÁCIE 
PROSÍME O PRILOŽENIE DOKLADU O KÚPE. 
9) Reklamácie predložené bez dokladu o kúpe nebudú akceptované. 

 

 

ANTAR Sp. J. 
ul. Zawiślańska 43 
03-068 Warszawa, Poľsko 

 
Distribútor: 
ANMED PLUS, s.r.o., Nádražná 329, 015 01 Rajec,                          
E-mail:anmedplus@anmedplus.sk;  www.anmedplus.sk 
Tel./fax: 041/542 49 16 
 

Dátum vydania návodu: 02.03.2023 
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